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INSTRUCCES DE MANUTENCAO (R32) 
16. lnforma�ao sobre manuten�ao:

1) Verificagoes para a area
Antes de comegar a trabalhar em sistemas que contem refrigerantes inflamaveis, e
necessario realizar comprovagoes de seguranga, para garantir que o risco de igni<;:五o
seja mfnimo. Para a reparag云o do sistema de refrigeragao, dever云o ser tomadas as
seguintes precaugoes antes de realizar as trabalhos de condug五o no sistema.

2) Procedimento de trabalho
Os trabalhos realizar-se-ao segundo um procedimento controlado para reduzir ao
mfnimo o risco de que produzam gases au vapores inflamaveis enquanto se realiza
o trabalho.

3) Area geral de trabalho
Toda o pessoal de manutengao e dema is pessoas que trabalhem na area local
dever五o ser instrufdos sabre a natureza do trabalho que se esta a levar a cabo.
Deve evitar-se o trabalho em espagos confinados. A打ea em redor do espago de
trabalho deve ser limitada. Assegure-se de que as condigoes da area s云o seguras,
seguindo o controlo de material inflamavel.

4) Comprovagao da presenga de refrigerante
0 pessoal devera ser consciente de que a atmosfera e potencialmente inflamavel,
pelo que a area devera ser revista com um detetor de refrigerante apropriado antes
e durante o trabalho. Assegure-se de que o equipamento de detegao de fugas que
se esteja a utilizar e adequado para o uso de refrigerantes inflamaveis, isto e, que
呻o produza fafscas, esteja selado e seja seguro.

5)Presenga de extintor de incendios
Caso se realizem trabalhos em quente no equipamento de refrigera<;五o ou em
qualquer das respetivas partes, devera dispor-se de um equipamento de extingao de
incendios adequado. Tenha um extintor de p6 seco ou de CO2 adjacente a area de
carga.

6) Ausencia de fontes de ignigao
Nenhuma pessoa que realize trabalhos relacionados com um sistema de
refrigeragao que implique a exposigao de tubos que contenham ou tenham contido
refrigerante inflamavel devera utilizar fontes de ignigao, de forma a poder provocar
risco de incendio ou de explos云o. Todas as possfveis fontes de igni<;云o, incluindo
o fumo de cigarros, dever五o manter-se suficientemente afastadas do local de
instalagao, repara<;豆o, remogao e eliminagao, ja que durante qualquer destes
processos e possfvel que se libere algum gas refrigerante inflamavel no espago
circundante. Antes de comegar o trabalho, a area circundante ao equipamento
devera ser inspecionada, de forma a assegurar que nao haja riscos de ignigao ou
f9go. Os sinais de proibigao de fumar devem estar visfveis.

7) Area ventilada
Assegure que a area de trabalho esta aberta ou adequadamente ventilada antes de
manipular o sistema ou realizar qualquer trabalho em quente. A ventilagao devera
manter-se durante a realizagao do trabalho.
A ventilagao devera dispersar de forma segura qualquer refrigerante liberado e
expulso para a atmosfera.

8) Controlo dos equipamentos de refrigeragao
Quando se substituam componentes eletricos, deverao escolher-se os adequados
e que cumpram com as especificagoes concretas. Dever云o seguir-se, a todo o
momento, as diretrizes de manutengao e servi<;o do fabricante.
Em caso de duvidas, consulte o departamento tecnico do fabricante para obter
ass istencia.
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IINSTRUCOES DE MANUTENCAO (R32) 1 
Os seguintes controlos aplicar-se-ao as instala96es que ut小zem refrigerantes 
inflamave is: 
-- 0 tamanho da carga corresponda ao tamanho da area na qual se instalem as pe9as 

que contenham refrigerante; 
--As maquinas de ventila9ao e as safdas funcionam adequadamente e nao estao 

obstrufdas; 
-- Caso se utilize um circuito de refrigera9ao indireta comprovar-se-a a presen9a de 

refrigerante no circuito secundario; 
--As marcas no equipamento deverao manter-se visfveis e legfveis. Marcas e 

indicag6es que se encontrem iIegiveis deverao ser corrigida5; 
--A t_u�ula9ao _ou _os comp�nentes de_ refrigera9ao inst<;1la�:se:ao num local no qual

seja improvavel que estejam expostos a qualquer subst刍ncia que possa corroer 
o refrigerante, exceto quando os componentes sejam fabricados com materiais
intrinsecamente resistentes a corrosao ou estejam devidamente protegidos contra a
refer ida corrosao.

9) Verifica96es dos dispositivos eletricos
A repara9ao e manuten9ao dos componentes eletricos incluirao verifica96es iniciais
de seguran9a e procedimentos de inspe9五o dos componentes. Caso exista uma
falha que possa comprometer a seguran9a, nenhuma fonte de energia devera ser
conectada ao circuito ate que a falha se resolva satisfatoriamente. Caso a falha
nao possa ser corrigida imediatamente, mas e imprescindfvel que o aparelho se
mantenha em funcionamento, deve utilizar-se uma solu9ao temporaria adequada.
Ta i circunstancia deve ser reportada ao proprietario do equipamento para que todas
as partes estejam informadas.
As verifica96es iniciais de seguran9a incluirao:

-- Os capacitores se descarreguem: isso deve ser feito de maneira segura para evitar a 
possibilidade de fafscas; 

-- N云o se exponham componentes e cabos e伶tricos sob tens云o enquanto se carrega, 
recupera ou l impa o s istema; 

-- Haja continuidade na conexao a terra. 
17. Repara�oes de componentes selados

1) Durante as repara96es dos componentes selados, toda a fonte de energia devera
ser desconectado do equipamento antes de retirar as tampas seladas. Caso
seja absolutamente necessario dispor de uma fonte de energia eletrica para o
equipamento durante a manuten9ao, devera colocar-se um detetor de fugas no
ponto mais crftico para advertir sobre uma situa9云o potencialmente perigosa.

2) Deve-se prestar aten9ao especial ao seguinte para garantir que, ao trabalhar em
componentes eletricos, a caixa nao seja alterada de modo que o nfvel de prote9ao
se」a afetado. Danos nos cabos, numero excessivo de conexoes, terminais nao feitos
de acordo com as especifica96es originais, danos nas 」untas, instala9刍o incorreta
das juntas, etc.. Assegure-se de que o aparelho esta montado de forma segura.
Assegure-se de que as juntas ou os materiais de selagem nao se degradaram e
continuam a evitar a entrada de produtos inflamaveis. As pe9as de substitui9ao
deverao ajustar-se as especifica96es do fabricante.

NOTA: 0 uso de selador de silicone pode comprometer a eficacia de alguns detetores de 
fugas. Nao e necessario isolar os componentes intrinsecamente seguros antes de 
trabalha-los. 

18. Repara恒o dos componentes intr insecamente seguros
Nao aplique nenhuma carga indutiva ou capacitiva permanente ao circuito sem se
assegurar de que nao excede a tensao e a corrente perm巾das para o equipamento em
USO.
Os componentes intrinsecamente seguros sao os unicos que se podem trabalhar
perante uma atmosfera inflamavel. 0 dispositivo de teste devera ter a potencia nominal
correta. Substitua os componentes exclusivamente por pe9as especificadas pelo
fabricante. Outras pe9as poderao provocar a igni9ao do refrigerante por uma fuga.
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IINSTRUCOES DE MANUTENCAO(R32) 1 
19. Cablagem

Comprove que a cablagem n含o esta sujeita a desgaste, corrosao, press五o excessiva,
yib�a恒O, arestas afiadas ou outros efeitos ambientais adversos. O controIo tambem
tera em conta os efeitos do envelhecimento ou das vibragoes continuas procedentes
de fontes tais como compressores ou ventiladores.

20. Dete�ao de refrigerantes inflamaveis
Nunca deverao ser utilizadas fontes potenciais de ignigao na procura ou detegao de
fugas de refrigerante. Nao deve ser utilizada lanterna de halogeneo (ou qualquer outro
detetor que use uma chama ao ar).

21. Metodos de dete�ao de fugas
Os metodos de detegao de fuga a seguir s的considerados aceitaveis para sistemas
contendo refrigerantes inflamaveis.
Dever云o utilizar-se detetor eletr6nico de fuga para identificar refrigerantes inflamaveis,
tendo em conta que a sensibilidade podera nao ser adequada ou podera ainda ser
necessario recalibra-la. (0 equipamento de detegao calibrar-se-a numa area livre de
refrigerantes.) Assegure-se de que o detetor nao e uma fonte potencial de ignigao
e seja adequado para o refrigerante ut仆izado. 0 equipamento de detegao de fugas
fixar-se-a numa percentagem de LFL do refrigerante, calibrar-se-a com o refrigerante
empregue e confirmar-se-a a percentagem apropriada de gas (25% no maximo). Os
fluidos de dete<;:豆o de fuga sao adequados para a maioria de refrigerantes, mas devera
evitar-se o uso de detergentes que contenham cloro, 」a que podera reagir com o
refrigerante e corroer os tubos de cobre. Se suspeita de uma fuga, todas as chamas ao
ar devem ser apagadas/extintas. Caso encontre uma fuga de refrigerante que requeira
soldadura para a sua reparagao, recuperar-se-a todo o refrigerante do sistema, ou
isolar-se-a o mesmo (mediante valvulas de fecho) numa parte do sistema afastada da
fuga. 0 nitrogenio live de oxigenio (OFN) purificar-se-a, atraves do sistema, tanto antes
como durante o processo de soldadura.

22. Retirada e evacua悼O
Quando se rompa o circuito de refrigerante para se fazer repara<;:6es ou para qualquer
outro prop6sito, utilizar-se－云o procedimentos convencionais. No entanto, leve-os a
cabo sempre com o maximo cuidado e considerando a respetiva inflamabilidade.
Devera seguir-se o seguinte procedimento:
-- Retirar o refrigerante;
-- Limpar o circuito com gas inerte;
-- Evacuar;
-- Voltar a limpar com gas inerte;
--Abrir o circuito cortando ou soldando.

A carga de refrigerante deve ser recuperada em cilindros de recuperagao corretos. 0
sistema enxaguar-se-a com OFN para que a unidade se」a segura. Este processo pode
ter que ser repetido varias vezes. Nao devera ser utilizado ar comprimido ou oxigenio
para esta tarefa.
A lavagem devera ser concretizada rompendo o vazio no sistema com OFN e
continuando com o enchimento, ate alcangar a pressao de trabalho, ventilando para a
atmosfera e finalmente descendo ate ao vazio. Este processo repetir-se-a ate que n云o
haja refrigerante no sistema. Sempre que se utilize a carga final de OFN, o sistema
devera ser limpo a pressao atmosferica para permitir o trabalho. 0 que e absolutamente
vital se se v豆o realizar operagoes de soldagem na tubulagao.
Assegure-se de que a saida da bomba de vazio nao este」a perto de nenhuma fonte de
ignigao e de que haja ventilagao disponivel.

23. Desmantelamento
0 tecnico que levara a cabo este processo devera estar completamente familiarizado
com o equipamento e todos os seus detalhes. Recomenda-se que todos os
refrigerantes sejam recolhidos de forma segura. Antes de levar a cabo o processo e
caso se requeira uma analise para a reutjliza<;:豆o de refrigerante regenerado, tomar-
se-a uma mostra de 61eo e refrigerante. E essencial que haja energia eletrica antes de
comegar o processo.
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IINSTRUCOES DE MANUTENCAO (R32) 1 
a) Familiarize-se com o equipamento e o respetivo funcionamento.
b) lsole o sistema eletricamente.
c) Antes de leva「 a cabo o processo, assegure-se de que:
• o equipamento mec刍nico esta disponivel, caso seja necess的o, pa「a o manuseamento de cilindros de

「efrigerante;
• todo o equipamento de prote9云o pessoal esta disponivel e e corretamente ulilizado;
• o processo de recupe「a9ao e supervisionado em todo o momenta po「 uma pessoa competente;
• os equipamentos e cilindros de recupe「a9ao cumprem com os padroes apropriados

d) Esvazie o sislema de refrigerante, bombeando-o, caso se丿a possivel;
e) Caso cont治rio, fa9a um coleto「 para que o 「efrigerante se possa ext「air de v知as partes do sistema.
fj Assegure-se de que os cilindros estao situados na balan9a antes que ten ha lugar a recupera9ao
g) Arranque a m的uina de recupera9ao e siga as instru90es do fabricante.
h) Nao encha demasiado os cilindros. (Nao mais de 80% de carga liquida de volume).
!) Nao exceda a pressao maxima de traba|ho do ci|indro, ainda que seja temporariamente.
j) Quando os cilindros se tenham enchido cor「etamente e se tenha complelado o processo, assegu「e­

se de que os cilindros e o equipamento se retiram imediatamente do local e que todas as valvulas de
isolamento do equipamento estao fechadas.

k) Verifique que o 「efrigerante recuperado nao se car「ega noutro sistema de refrigeraQiio sem antes ser
limpo e ve「ificado.

24. Etiquetagem
0 equipamento devera dispor de uma eliqueta na qual esteja idenlificado que foi esvaziado de
refrigerante. A etiqueta deve冶ser datada e assinada. Assegu「e-se de que no equipamento ha etiquetas
que indiquem que o mesmo contem 「efrigerante inflam的el.

25. Recuperac;ao
Ao retirar refrige「ante de um sistema, seja pa「a a sua manuten9云o ou desmantelamento, deve faze-lo de
forma segura.
Ao t「ansfe「ir ref「ige「ante para os cilind「os, assegure-se de que se utilizam exclusivamente cilindros de
recupera9云o de 「efrigerante adequados. Certifique-se de que o numero correto de cilind「os para manter
a carga total do sistema. Todos os cilindros a serem usados serao designados para o refrigerante
recupe「ado e etiquetados para esse ref「ige「ante (ou seja, cilindros especiais para a recupera9ao de
refrigerante). Os cilindros dever云o estar completos com valvula de alivio de p「ess云o e valvulas de fecho
associadas em boas condi96es de funcionamento.
Os cilindros de recupera9云o vazios deverao ser evacuados e, sempre que possivel, arrefecidos antes que
se produza a recupera9ao.
0 equipamento de recupera9ao devera estar em perfeito estado de funcionamento, devera ser adequado
para a recupera9ao de refrige「antes apropriados, incluindo, quando aplicavel, refrigerantes inflamaveis,
e deve冶ainda apresenta「 um conjunto de inst「u96es. Alem disso, um conjunto de balan9as calibradas
devera estar disponivel e em boas condi96es de funcionamento. As mangueiras dever云o estar completas
e em perfeitas condi96es de uso, com acoplamentos de desconexao sem fugas. Antes de utilizar o
e9uipam_ento de re�upera9ao, comprove ��-e. funciona �or「etame_nte, gu� se realizo� a m�n�t�n哗0
adequada e que todos os componentes eletricos associados estao selados pa「a evitar a igni9ao em caso
de que se libere refrigerante. Em caso de duvida, consulte o fab廿cante. 0 refrigerante recupe「ado deve泊
ser devolvido ao fornecedor de 「efrigerante no cilindro de 「ecupera俘o apropriado, dispondo-se da nota
de transfe「encia de residuos correspondente. N云o misture ref「ige「antes em unidades de recupe「a9ao nem
em cilindros.
Caso se eliminem os compressores ou os oleos de compressor, assegure-se de que foram evacuados
a um nivel aceitavel para ga「antir que o refrigerante inflamavel nao pe「manece dent「o do lubrificante. 0
processo de evacua9ao levar-se-a a cabo antes de devolver o compresso「 aos fornecedores.
Apenas aquecimento ele廿ico para o corpo do comp「essor devera ser empregado pa「a acelera「 este
processo. Quando seja necessario drena「 o 61eo de um sistema, deve fazer-se o processo de forma
segu「a.
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IPRECAUCOES DElNSTALACAO(R32) 1 
Cons iderac;6es lmportantes 
1. 0 ar condic ionado deve ser instalado por pessoal profissional e o manual de instalacao e utilizado

apenas para o pessoal de instalacao profissional! Para as especificacoes de instala尹o, devem
consultar-se aos nossos regulamentos de servico p6s-venda.

2. Ao encher o refrigerante combustivel, qualquer uma das suas operacoes rudes pode causar lesoes
graves ou ferimentos no corpo e objetos humanos.

3. Um ensa io de vazamento deve ser feito ap6s a conclusao da instalacao.
4. E necess红io fazer uma inspe恒o de seguranca antes de manter ou reparar um aparelho de ar

condicionado que utilize refrigerante inflamavel, a fim de minimizar o r isco de incend io.
5. E necess红io operar o aparelho sob um procedimento controlado, a fim de minim izar o risco

decorrente do gas ou vapor combustive! durante o funcionamento.
6. Requis itos para o peso total do refrigerante enchido e para a area de uma sala a ser equipada com

um ar condicionado (sao indicados nas seguintes Tabelas GG.1 e GG.2)
Acarqa maxima e a  area minima exiqida 
m1 = (4 m3) X LFL, m2 = (26 m3)) X LFL, m3 = (130 m3)x LFL 
Onde LFL e o limite inferior de inflamavel em kg/m3, R32 LFL e de 0,306 kg/m气
Para os aparelhos com uma quantidade de carga m1 < M = m2 : 
A carga maxima numa sala deve estar em conformidade com o seguinte: 
mmax = 2,5 X (LFLt14l X h。 X (A)112 

A打ea de piso m inima necess红ia Am in para instalar um aparelho com carga de refrigerante 
M (kg) deve estar de acordo com o seguinte: Am in = (M/ (2,5 x (LFLf5'4l x h。 ))2

Onde: 

Categoria 

Tabela GG.1 - Carga m缸ima (kg) 

h。 (m)
Area de 

4 7 10 15 20 30 50 
1 1 14 1 51 1 8 2 2 2 54 3 12 4 02 
1 8 2 05 2 71 3 24 3 97 4 58 5 61 7 254 
2,2 2,5 3,31 3,96 4,85 5,6 6,86 8,85 

R32 

LFLCategoria|,kq/m3 

Tabela GG.2 - Area minima da sala (m2) 
Quantidade de carga ( 

h。 (m)
1,224K 

丛6
0,306且

1.8 
一上＿

2,2 
Principios de Sequranca da lnstalacao 
1. Seguran守a do Local

＠ 

R32 

＄ 
Chamas Abertas Pro ib idas 

2. Seguran守a de Opera性O
Necess白r io de Ventila恒0

公 。
Cu idado com a Elet甘cidade Use roupas de prote9ao e luvas antiestaticas 
Estatica 

Nao use telem6vel 
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PRECAU<;OES DE INSTALACAO (R32) I 
3. Seguran�a de lnstala�ao
• Detec;:ao de Vazamento de Refrigerante
• Local de lnstala恒o Apropr iado

A imagem esquerda mostra um detetor de vazamento de refrigerante. 

Notas: 
1. 0 local de instalai;ao deve ser bem ventilado.
2. Os locais para instala恒o e manuteni;ao de um ar condicionado utilizando o refrigerante

R32 devem estar l ivres de chama ao ar ou soldagem, fumo, forno de secagem ou
qualquer outra fonte de calor superior a 548 que produza facilmente chama ao ar.

3. Ao instalar um ar condicionado, e necessario tomar as med idas anti-estaticas
adequadas, como usar roupa antiestatica e/ou luvas antiestaticas.

4. E necessario escolher os locais convenientes para a instalai;ao ou manuten恒o em que
as entradas e safdas de ar das unidades interior e exterior nao devem ser cobertas ou
pr6ximas a qualquer fonte de calor ou ambiente combustfvel e/ou explosivo.

5. Se ocorrer vazamento de refrigerante na unidade interior durante a instala<;云o, a valvula
da unidade exterior deve ser fechada imediatamente e todo o pessoal deve sa ir ate
que o refrigerante vaze completamente por 15 m inutos. Se o aparelho for danificado, e
necessario transportar o mesmo de volta para a esta<;ao de manuteni;ao e e proibido
soldar o tubo de refrigerante ou realizar outras opera96es no local de instalai;ao.

6. E necessar io escolher os loca is onde o fluxo de entrada de ar e o fluxo de safda de ar
�a unidade interior possam ser d istribufdos uniformemente.

7. E proibido colocar produtos eletricos, fichas e tomadas, armario de coz inha, cama, sofa
e outros objetos de valor logo abaixo dos cabos nos dois lados da unidade interior.

Ferramentas Recomendadas 
Ferramenta lmaaem Ferramenta lmaaem Ferramenta lmaaem 
Chave de 

了
Cortador de 

' 
Bomba de 

`l Boca Padrao Tubos Vacuo 
Chave 

了
Chaves de 

Oculos de Ajustavel/ Fenda (em ， Seguran9a 
Crescente reta e em cruz 
Chave de 

.、z Conjunto de 勹 Luvas de 

勿Torque Man6metros 爷 Trabalho 
Chaves 

r 乡
Balanc;:a de 

品Hexagonais ou Nfvel de Bolha 
Chaves Allen 

Refrigerante 

Furadeira e 
«乡

Ferramenta de 

少
Medidor de 

｀ Parafusos Alargamento M icron 

Serra Copo 否
Amperfmetro 

, com Pinc;a 
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|PRECAUCOES DE SEGURANCA I 
NORMAS DE SEGURANCA E AVISOS PARA O INSTALADOR 
1. Leia este manual antes de instalar e utilizar o aparelho.
2. Durante a instala9ao das unidades interiores e exteriores, o acesso a zona de trabalho

deve ser proibido as crian9as. Acidentes imprevis iveis poderiam acontecer. 
3. Assegure-se de que a base da unidade exterior esteja instalada de modo firme.
4. Verifique se o ar nao entra no sistema de refrigera9ao e se nao ha fugas de refrigerante

ao movimentar o ar condicionado 
5. Fa9a um ciclo de ensaio ap6s a instala9云o do ar condicionado e registe os dados de

funcionamento. 
6. Proteja a unidade interior com uma fusivel de capacidade adequada para a corrente

maxima de entrada ou com outro dispositivo de prote9ao contra sobrecargas 
7. U tilize a voltagem de alimenta9云o indicada na placa de caracteristicas. Mantenha o

interruptor ou a ficha de alimenta9ao protegida da sujidade. Ligue a ficha de alimenta9ao
de forma correta e firme a tomada, evitando, assim, o perigo de choque eletrico ou de 
incendio por contacto insuficiente. 

8. Verifique se a tomada e de tipo apropriado para a ficha, caso contrario mande substituir
a tomada. 

9. 0 aparelho deve estar equipado com meios de desconexao da rede de alimenta9ao
com uma separa9ao de contactos em todos os polos que assegurem a desconexao 
completa em condi96es de sobretensao da categoria Ill, e esses meios devem ser 
incorporados na cablagem fixa de acordo com as regras de cablagem. 

10. 0 ar condicionado deve ser instalado por pessoas profissionais ou qualificadas.
11. N云o instale o aparelho a uma distancia inferior a 50 cm de substancia inflamaveis

{alcool, etc.) ou de embalagens sob press豆o (ex.: frascos spray). 
12. Se o aparelho for util izado em lugar onde n色o ha troca de ar, e necessar io tomar

as devidas providencias para evitar que eventuais fugas de gas refrigerante fiquem 
paradas no ambiente e criem perigo de incendio. 

13. Os materiais utilizados para a embalagem sao reciclaveis. Recomenda-se coloca-los
nos contentores de recolha diferenciada. 
No final da sua vida util, entregue o ar condicionado a um centro especial de recolha
para descarte. 

14., U ti 1 ize apenas o ar condicionado de acordo com as instrug6es deste manua|. Estas
instru96es nao pretendem abranger toda poss ivel condi9ao ou situa9ao que pode 
ocorrer. Como acontece com qualquer eletrodomestico, e necessario sempre recorrer 
ao bom senso e a prudencia ao instalar, ligar e manter o aparelho. 

15. 0 aparelho deve ser instalado segundo as normas de instala96es nacionais.
16. Antes de acessar aos terminais, todos os circuitos de alimenta9ao devem ser

desligados da corrente e抬trica.
17. 0 aparelho deve ser instalado em conformidade com as normas nacionais de

cablagem. 
18. 0 aparelho pode ser utilizado por crian9as com idade a partir de 8 anos e acima e

por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de 
experiencia e conhecimento se lhes tenham sido dadas supervisao ou instru96es 
relativa a utiliza9ao do aparelho de forma segura e compreendem os perigos 
envolvidos. As crian9as nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manuten9ao
n的devem ser efetuadas por crian9as sem supervis的．

8

Xavier Moneo
Nota adhesiva
bold type remove
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|PRECAUCOES DE SEGURANCA I 
NORMAS DE SEGURANCAE PROlBlCOES 
1. N云o dobre, puxe ou prima o cabo eletrico, pois pode danificar-se. Eventuais casos

de choque eletrico ou incendio sao provavelmente causados por um cabo eletrico
danificado. Em caso de deteriorac;:五o, o cabo eletrico apenas deve ser substitufdo por
um tecnico qualificado.

2. Nao use extensoes, nem bloco de tomadas.
3. Nao fac;:a nenhuma operac;:ao no aparelho quando descalc;:o ou quando estiver com

partes do corpo molhadas.
4. Nunca cubra a entrada ou safda do ar da unidade interior ou exterior. A cobertura

dessas aberturas provoca uma reduc;:云o na eficiencia operativa do aparelho com
possfveis consequentes falhas ou danos.

5. Nao modifique e nem altere de forma alguma as caracterfsticas do aparelho.
6. Nao instale o aparelho em ambientes onde o ar pode conter gas, 61eo, enxofre ou nas

proximidades de fontes de calor.
7. Este aparelho nao se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianc;:as) com

capacidades ffsicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiencia e
conhecimento, a menos que tenham sido dada supervisao ou instruc;:oes relativa a
utilizac;:ao do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua seguranc;:a.

8. N五o suba e nem apoie nenhum objeto pesado ou quente sobre o aparelho.
9. N云o deixe portas e janelas abertas durante muito tempo quando o ar condicionado

estiver ligado.
10. N云o dirija o fluxo de ar diretamente sobre plantas ou animais.
11. Uma longa exposi祖o direta ao fluxo de ar frio do ar condicionado pode ter efeitos

negativos sobre plantas e animais.
12. Nao pulverize agua sobre o ar condicionado. 0 isolamento eletrico pode ser danificado

e causar eletrocussao.
13. Nao suba, nem apoie objetos sobre a unidade exterior.
14. Nunca coloque uma haste ou um instrumento semelhante no aparelho. Podem causar

lesoes graves.
15. As crianc;:as devem ser supervisionadas para garantir que nao brinquem com o

aparelho. Se o cabo e伶trico estiver danificado, deve ser substitufdo pelo fabricante,
pelo seu agente de servic;:o ou por pessoas qualificadas, a fim de evitar riscos.

10



Unidade interna

"

#

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! !

!

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

! !!

 

 

! Verifique se a lista de acessórios que se segue está completa. Se houver alguns 

Saídadear

" BOMBEAR 

itens sobresselentes, guarde-os cuidadosamente à parte.

PEÇAS E FUNÇÕES

O ar condicionado não pode ser iniciado até que esteja ligado por 2 horas. Além disso, no caso 
de um desligamento que dure apenas um dia, ão corte o fornecimento de eletricidade. 
(é necessário aquecer o aquecedor do cárter para evitar partida forçada do compressor.)

Observe que a entrada/saída de ar não deve estar obstruída. Se ocorrer estrangulamento, o 
comportamento do ar condicionado pode ser afetado ou o ar condicionado não pode funcionar 
devido à atuação do protetor.

Requisitos

Retorno de ar 

Filtro

Grelha de ventilação

#
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FUNÇÃO E FUNCIONAMENTO DAS PEÇAS DO PAINEL

!

"

#

PAINEL " GRELHADE FLUXO DEAR # RECEPTOR DE       
SINAL INFRAVERMELHO

PAINEL DE DISPLAY

Por favor, ajuste a temperatura ambiente adequadamente, especialmente quando os idosos,

GRELHADE ENTRADADEAR

crianças e pacientes ficam em casa.
Relâmpagos e outras radiações eletromagnéticas podem causar efeitos nocivos. Se for, desconecte o 
interruptor de alimentação e reconecte-o e, em seguida, reinicie a unidade.
Não bloqueie a entrada da unidade interna ou a saída da unidade externa, qualquer um dos bloqueios 
reduzirá a eficiência de resfriamento ou aquecimento.

12



! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

INSTALAÇÃO DA UNIDADE INTERIOR
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

! ! ! ! ! ! ! !

"

Por favor, seleccione o espaço para instalar a unidade interior de acordo com a dimensão mostrada 
acima, depois instale corretamente e tenha espaço suficiente para manutenção. 
Seleccione o local de instalação tendo em conta a ligação da tubagem e da cablagem depois de a 
unidade interior ter sido pendurada e decida a direção da cablagem da tubagem.”

!

!

"

$% "

&

! !Unidade:mm

$% "

"

'

' !

Cabide de 4 instalações

!

"
! !
!

! !

! ! !
!

! ! !

!

! ! ! ! !
! !

! !

!

!

! !
!
! !

!

!

ACertifique-se de conduzir os tubos de refrigerante, tubos de drenagem e fios de conexão para o local 
de conexão antes de pendurar a unidade se a abertura no teto tiver sido decidida.
Confirme os tamanhos da unidade interna e da abertura no teto com o padrão de papel de instalação em 
anexo. (Por favor, fixe o padrão de papel abaixo do corpo com parafusos M5X16 (4).

Lado do liguido 

Lado do gás
Orifício de drenagem

Caixa de peças 
electrónicas Sensor de temperatura

Passagem do cabo de 
ligação das unidades 
interior e exterior (cabo 
de alimentação + cabo 

Cabo 
do ecrã

de comunicação)

Saída do cabo de ligação da unidade interior 
e exterior (cabo de alimentação + cabo de 
comunicação)

Saída de cabo elétrico 
fraco (quando utilizar o
 controlador com fios)

Cabo do 
motor de 
passo 
(dois

Cabide de 4 instalações

Lado do gás
Lado do liguido 

Saída de cabo elétrico 
fraco (quando utilizar o
 controlador com fios)

Cabo 
do ecrã

Cabo do 
motor de 
passo 
(dois

Orifício de drenagem

Caixa de peças 
electrónicas
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INSTALAÇÃO DA UNIDADE INTERIOR

! !

CUIDADOS

&

# ( #"
# ( #"

)

Descriç ão da altura das dimensões do corpo.

Unidade:mm

LOCAISDEINSTA LAÇÃO

1.A localização nos seguintes locais pode causar mau funcionamento da 
máquina. (Se for inevitável, consulte o seu revendedor local)

2.O isolamento elétrico deve ser feito no ar condicionado e no edifício em 

a.Um local onde haja vazamento de gás inflamável.

b.Há ar salgado ao redor (perto da costa).

c.Há gás cáustico (o sulfeto, por exemplo) existente no ar (perto de uma fonte termal).

d.Um lugar onde não pode suportar o peso da máquina.

e.Na cozinha onde está cheio de gás de petróleo

f.Há forte onda eletromagnética existente.

g.Há evaporação de líquido ácido ou alcalino.

h.Um lugar onde a circulação de ar não é suficiente.

I.O aparelho não deve ser instalado na lavanderia

conformidade com os regulamentos nacionais.

14
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2

INSTALAÇÃO DA UNIDADE INTERIOR

Obstáculo

!Unidade de interior ! ! ! !
! *

*

) &

O método de instalação deve ser alterado sob a estrutura de construção diferente. Por favor,
consulte o profissional para obter informações detalhadas.
Depois de abrir um buraco, o teto deve ser horizontal e forte para evitar vibração. 
   Corte as vigas no orifício e remova-as.

Parafuso com espiral M10 deve ser usado. A distância central entre os parafusos é decidida pelo tamanho da unidade.

   Reforçar as vigas cortadas e as vigas de fixação do tecto.

Use o seguinte método para instalar:

Material da 
parede 

Haut(B)

Côtés(C)

Material inflamável
Material à prova de fogo
ou outros materiais não 
inflamáveis, exceto metal 

Estrutura à prova 
de fogo

Au-dessus de 5 cm

Au dessus de 100cm

Au-dessus de 5 cm Au-dessus de 5 cm

Au dessus de 100cm

A altura de instalação entre o teto e o piso deve ser de 2,5m.

Cassete compacta 

Cassete

Modelo Comprimento de H (mm) Comprimento de A (mm) 

Teto Acima de 250cm

Acima 
de 
100cm

Acima 
de 
100cm

15



 

INSTALAÇÃO DA UNIDADE INTERIOR

(lato superiore)
Gaxeta (lado superior) 

Orelha de instalação

Junta (Lado Inferior) 

!
! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !!

!

çã

Coloque a madeira quadrada sobre a viga 
do telhado e instale os parafusos de suspensão.

Madeira sobre o feixe

Viga do 
telhadoPlafond

Parafuso de suspensão

Instale o gancho de suspensão com parafuso 
expansível no concreto até 45 ~ 50 mm para
evitar afrouxamento.

Embutindo ou incorporando os parafusos de parafuso.

(Inserção da forma da lâmina) (Inserção de slides)

Barra de ferro

Parafuso de embutir
(Tubo suspenso e parafuso de embutir)

Instale o aço angular de suporte.

Parafuso de suspensão

Parafusos de 
suspensão

Apoio
ângulo de aço

Teto

Instale o parafuso de suspensão na ranhura em T da ferramenta de suspensão. 

Ajuste a junta (lado inferior) para 90 mm acima do teto.

Pendure a unidade interna e certifique-se de que esteja nivelada usando um indicador de nível.

Lado de baixo do teto

Porca (Lado Inferior)

Porca do parafuso de suspensão 

A instalação do painel deve ser feita após a tubulação e fiação.
Certifique-se de que o tamanho de instalação da unidade interna e do orifício no teto esteja correto antes da instalação.

Certifique-se de vedar as peças de conexão entre o painel - o teto e o painel - a unidade interna, ou mesmo 
equenas lacunas podem causar vazamento de vento/água ou condensação de água.

Cassete compacta: Ajustar a junta (lado inferi
or) para 62 mm acima do teto.

Indicador de nível

Parafuso de suspensão
Orelha de suspensão

Parafuso de suspensão M10

Porca de bloqueio M10 Instalar na orelha de instalação

Apertar a porca M10

16
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!
!

!
!

!

!

+,#

-("-

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DRENAGEM

Certifique-se de seguir o Manual de Instalação durante a instalação de drenagem,
o tubo de drenagem deve ter o isolamento térmico para evitar a condensação.

!
O tubo de drenagem da unidade interna deve ter isolamento térmico, ou condensará orvalho, 
assim como as conexões da unidade interna.
A inclinação do tubo de drenagem para baixo deve ser superior a 2/100, e sem enrolamento e dobra. 
O comprimento total do tubo de drenagem quando puxado transversalmente não deve exceder 20m, 
quando o tubo for muito longo, um suporte de suporte deve ser instalado a cada 1,5 a 2m para evitar o enrolamento.

Incline-se para baixo acima de 1/100

Tanto quanto possível cerca de (10mm)

Dobrar
Para cima e 
para baixo

Incline-se para baixo
acima de 1/100

O material listado deve ser usado:

Material do Tubo 
de Drenagem

Material de 
isolamento térmico

Tubo de cloreto de polivinila (diâmetro externo de 32mm)

Placa de isolamento de polietileno espumado (espessura de 10 mm)

Consulte as figuras a seguir sobre a instalação dos tubos.
Não exerça qualquer pressão na parte de ligação do tubo de drenagem.

Suporte

Dobrar

17



! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

!

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! !

! ! ! !

! !

!

! !

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DRENAGEM

!

!

-
-

Meça o diâmetro do tubo rígido usando o método de corte e ajuste o ângulo de união. 
 Puxe a mangueira flexível, não deforme além do ilustrado abaixo.
Certifique-se de prendê-lo com a faixa anexada. 
Por favor, coloque a mangueira flexível horizontalmente.

Conecte o tubo transparente com o tubo de cloreto de polivinila.

Use cola de cloreto de polivinila na parte de conexão do tubo de drenagem, 
certifique-se de que não haja vazamento de água.
Cole cola na frente de 40 mm do tubo de cloreto de polivinila, insira-o no tubo transparente. 
Precisa de 10 minutos para a cola secar. 
Não exerça pressão na conexão durante o período de secagem.

Enrole a mangueira flexível cuidadosamente com o material de isolamento térmico anexado do 
início ao fim (para a parte interna)

Tubo de cloreto 
Material de isolamento 
térmico organizado 

Material de isolamento 

Mangueira flexível Faixa de mangueira

térmico anexado
em campo

de polivinila

Ajuste de 
deslocamento do núcleo

Dobra 45 (Máximo)

Faixa de mangueira

Mangueira flexível

Unidade interna
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INSTALAÇÃO DO TUBO DE DRENAGEM

! "

Drenagem para cima

Ensaio do sistema de drenagem:
1. Após a instalação eléctrica, é favor fazer um teste ao sistema de drenagem.
2. Em primeiro lugar, ligar o ar condicionado.
3. Encha a unidade interior com água através do jito, a bomba de drenagem
  começará a funcionar quando a água estiver cheia.
4. Verifique se o fluxo de água passa corretamente pelo tubo e observe
   cuidadosamente a junta para ver se tem ou não fugas.

Para se certificar de que o tubo de drenagem não fica inclinado para baixo, conduza-o para cima 
até uma altura máxima de 360 mm e depois conduza-o para baixo.

Teto

Unidade Interior

Ab
ai

xo
 d

e 
60

0m
m

Ab
ai

xo
 d

e 
30

0m
m

Abaixo de 
100mm

Teste de drenagem

Ligação do tubo de drenagem

Orificio de saída
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INSTALAÇÃO DO PAINEL

! ! ! !
!

! ! ! !
! ! ! !
! ! ! !

!
! ! ! ! !
! ! !

! !

!

!DIMENSÃO DA CASSETE:24K

parafuso! 4

1.Aparafuse a junta M10 e o parafuso M6 * 20 no canto da unidade 
interna, antes de aparafusá-los, aperte, aparafuse outros dois
parafusos adicionais que localizam o parafuso vermelho mostrado 
como figura e aviso que a direção da seta vermelha na caixa 
elétrica esteja alinhada com a do painel.

2.Por favor, conecte o fio do motor de passo, o fio da placa 
de exibição à caixa elétrica de acordo ao DIAGRAMADE 
FIAÇÃO ELÉTRICAna caixa elétrica.

3.Em seguida, aperte os outros dois parafusos M6 * 20 com junta M10 

através do orifício do painel na unidade externa

4.Ajuste a localização e a direção do painel para combinar a 
persiana do painel com a saída externa, aperte todos os 
parafusos para faça com que o painel e a unidade externa 
sejam pressionados juntos.

5.Volte a colocar a grelha de entrada de ar e o painel 
na unidade exterior.

Tampa de instalação do painel de descarga

Descarregar grade de entrada de ar

Retire a grade de entrada de ar

Unidade:mm
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INSTALAÇÃO DO PAINEL

! !

! !

! ! ! ! ! ! !
! ! ! !

! !
!

! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! !

! ! ! ! !
!

! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! !

!

! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! ! ! !
! ! ! ! ! ! !
!

!

! ! ! ! !

!! !

!
!

!

!

.//
.0

.//

.0

INSTALAÇÃO DO 

2.Conecte o fio do motor de passo, o fio da placa de 
exibição à caixa elétrica de acordo com o 

4.Ajuste a localização e a direção do painel para 
combinar a persiana do painel com a saída
externa, aperte todos os parafusos para
faça com que o painel e a unidade externa sejam 
pressionados juntos.
5.Volte a colocar a grelha de entrada de ar e o
painel na unidade exterior.

DIAGRAMADE FIAÇÃO ELÉTRICAnocaixa elétrica.

PAINEL

DIMENSÃO DA CASSETE:18K

Descarregar grade de entrada de ar

Retire a grade de entrada de ar

Orifício dos parafusos de instalação

Ganchos do painel

Ganchos do painel

Orifício de 
localização do 
painel

1. Aparafuse dois parafusos M5*20 nos ângulos
opostos da unidade interior, antes de fixar os 
parafusos, determine a orientação do painel: Alinhar
 os orifícios de posicionamento no painel com os 
pinos de posicionamento na caixa.

3. Em seguida, aparafuse os outros dois parafusos M5
* 20 através do orifício do painel na unidade interior.

Cabo de aço
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CABLAGEM ELÉCTRICA

Tratamento obrigatório

!

!

!

!

CUIDADO
O cabo de alimentação deve ser selecionado de acordo com os regulamentos nacionais.
O cabo de alimentação da unidade externa deve ser selecionado e conectado de acordo com o 
manual de instalação da unidade externa.
Afiação deve estar longe de componentes de alta temperatura, ou a camada de isolamento dos 
fios pode derreter.
Use a braçadeira de fio para fixar os fios e o bloco de terminais após a conexão.
O fio de controle deve ser enrolado junto com tubos de refrigerante com isolamento térmico. 
Ligue a unidade interior à alimentação apenas depois de o refrigerante ter sido aspirado.
Não conecte o fio de alimentação à extremidade de conexão do fio de sinal.

CUIDADO
Certifique-se de instalar o interruptor de proteção contra vazamento de corrente. 
Ou pode ocorrer choque elétrico. o aparelho deve ser posicionado de modo que o plugue 
esteja acessível o aparelho deve ser instalado de acordo com os regulamentos nacionais de 
fiação

Conecte o bloco terminal do motor de giro de acordo com o diagrama de fiação da unidade 
interna do cassete.

Consulte a fiação da unidade interna do cassete para saber a fiação.

Depois que os fios de conexão tiverem sido conectados corretamente, prenda a 
tubulação de conexão, o fio de conexão e o tubo de drenagem com fitas adesivas
AApós o tratamento de ligação, a seção transversal é mostrada na figura abaixo:
Aviso: O tubo de drenagem não deve ser achatado durante o tratamento de encadernação.
Asaída do tubo de drenagem deve ser levado a um lugar que pode evitar afetar o meio 
ambiente.

Preservação de calor em tubo 
de líquido

Tubo de líquido

Tubo de drenagem

Preservação do calor do tubo 

De gás Tubo de gás 

Abrir ou fechar incorretamente.

Entrada de objectos ou água no aparelho de ar condicionado.

O fusível ou o protetor contra fugas eléctricas avaria-se várias vezes.
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CABLAGEM ELÉCTRICA

!

!
Nota: Ligue os cabos de ligação aos terminais correspondentes, conforme ilustrado. Por exemplo, 
o terminal (A) da nossa unidade de interior deve ser ligado ao terminal (A) da unidade de interior.

2. Diagramas de cablagem externa

1023)34!205462.6

L

LL N

L 2(N) N

N

1 L N1

1 L N1

L N1 L N1

L N1 L N1

L

1 L N

1 L N 1 L N 1 L N

N1L N1L N1

Ligação dos cabos entre o IDUT e a ODU

UNIDADE EXTERIOR

CAIXA DE ELECTRICIDADE

UNIDADE INTERIOR C UNIDADE INTERIOR D UNIDADE INTERIOR E

UNIDADE EXTERIOR
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TESTE DE FUNCIONAMENTO

!
a.Verifique se a tubulação, drenagem e fiação externa foram concluídas corretamente.
b.Verifique se a fonte de alimentação atende aos requisitos; se houver vazamento de refrigerante;
 se todos os fios e cabos estão conectados corretamente e bem fixados. 

Antes de testar

!

a. Após a verificação, energize seu aparelho e aperte os botões do painel de controle
para ver se os botões funcionam;

b. Se a tela LCD for exibida normalmente.

1.Por favor, leia atentamente estas instruções de operação e instalação.
2.Não deixe entrar ar ou sair refrigerante durante a instalação ou reinstalação do aparelho.
3.Teste o funcionamento do ar condicionado após terminar a instalação e mantenha o registro.
4.O ar condicionado opera com segurança quando a pressão estática ambiente é de 0,8~1,05
 pressão atmosférica padrão. 
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VERIFICAÇÕES ANTES DO FUNCIONAMENTO

) 7

Verifique se a fiação não está quebrada ou desconectada.
Verifique se o filtro de ar está instalado. (Alguns aparelhos de ar condicionado não têm filtros de ar) 
Verifique se a saída ou entrada de ar da unidade externa não está bloqueada.

Antes de limpar o ar condicionado, certifique-se de desconectar o plugue da fonte de alimentação.

CUIDADOS

O filtro de ar pode impedir que a poeira ou outras partículas entrem. Em caso de bloqueio do filtro, a eficiência de 
funcionamento do ar condicionado pode diminuir consideravelmente. Portanto, o filtro deve ser limpo uma vez a cada 
duas semanas durante o uso prolongado.

Se o ar condicionado estiver posicionado em um local com poeira, a frequência de limpeza do filtro de ar deve ser 
aumentada.
Se a poeira acumulada for muito pesada para ser limpa, substitua o filtro por um novo 
(o filtro de ar substituível é um acessório opcional).

1.Abra a grelha de entrada de ar
Empurre os interruptores da grelha para o meio simultaneamente, conforme indicado no desenhoA. 
Em seguida, puxe para baixo a grelha de entrada de ar.

2.Retire a grade de entrada de ar (junto com o filtro de ar mostrado no Esboço B) Puxe a grade de entrada de ar
  para baixo em 45 e levante-a para removê-la.
3.Desmonte o filtro de ar
4.Limpe o filtro de ar (aspirador de pó ou água pura pode ser usado para limpar o filtro de ar. 
Se o acúmulo de poeira for muito pesado, use uma escova macia e detergente neutro para limpá-lo e seque e

Os cabos da caixa de controle, que são originalmente conectados com os terminadores elétricos do corpo
principal, devem ser puxados antes de fazer.

m local fresco).
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REGULAÇÃO DA DIRECÇÃO DO FLUXO DE AR

!!!

Enquanto a unidade está em operação, você pode ajustar a aleta de fluxo de ar para mudar a 
direção do fluxo e naturalizar a temperatura ambiente uniformemente.Assim, você pode 
aproveitá-lo com mais conforto.
1.Defina a direção do fluxo de ar desejada.
Pressione o botão SWING para ajustar o defletor na posição desejada e pressione este botão 
novamente para manter o defletor nessa posição.
2.Ajuste a direção do fluxo de ar automaticamente.
Pressione o botão SWING, o defletor irá balançar automaticamente.

Enquanto esta função estiver definida, o ventilador giratório da unidade interna funciona;
caso contrário, o ventilador giratório não funciona.Aescala oscilante de todos os lados é 30.
O botão SWING será desativado.
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MANUTENÇÃO

! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! !

Se você não planeja usar a unidade por pelo menos 1 mês.
(1)Opere o ventilador por cerca de meio dia para secar o interior da unidade.
(2)Pare o ar condicionado e desconecte a energia.

Use um pano seco para limpar a unidade interna e o controle remoto.
Um pano umedecido com água fria pode ser usado na unidade interna se estiver muito suja. 
Nunca use um pano úmido no controle remoto.
Não use um espanador tratado quimicamente para limpar ou deixe esse material na unidade por muito tempo, 
pois pode danificar ou desbotar a superfície da unidade.
Não use benzina, diluente, pó de polimento ou solventes semelhantes para limpeza. Isso pode fazer com que a 

Antes de limpar o ar condicionado, certifique-se de desconectar o plugue da fonte de alimentação.

superfície de plástico rache ou deforme.

(3)Remova as pilhas do controle remoto.
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PAINEL DE VISUALIZAÇÃO

!

!

! ! !

!

receba o sinal do controle remoto.
Para tornar a operação do controle remoto mais eficiente,
deixe o emissor do controle remoto apontar para o receptor de sinal infravermelho.
Buzzer: em primeiro lugar,
a alimentação fornecida ou qualquer operação do controle remoto fará com que
a campainha soe uma vez.
Alguns obstáculos que ocorrem no sistema serão reconhecidos pelo sistema de reconhecimento intelig
ente da unidade, a iluminação no DISPLAY PAINEL piscando mostra o tipo de obstáculos.

1. É adequado para a dimensão do corpo da cassete: 840 mm !  245 mm !  840 mm ou 840 !  290 !
840 tipo de bomba de arrefecimento e aquecimento.
O primeiro painel deste tamanho de caixa.

Luz de funcionamento

Luz de funcionamento

Luz de temporização

Luz de temporização

Tubo Nixie

Luz de descongelação/
pré-aquecimento

Campainha

Interruptor manual

Luz de aviso

Recetor de sinal de 
infravermelhos

Segundo painel para este tamanho de caixa.

Descongelação

Campainha

Interruptor manual

Tubo Nixie

Recetor de sinal de 
infravermelhos

Interruptor manual

Campainha

Luz de funcionamento

Tubo Nixie

Luz de temporização

Descongelação

Luz de problema

Sinal infravermelho

2. Adequa-se à dimensão compacta do corpo da cassete: 570mm! 245mm! 570mm tipo de bomba de
arrefecimento e aquecimento.

28



PAINEL DE VISUALIZAÇÃO

Declaração da função de visualização :
1. Indicação do estado da luz de marcha
Quando ligado pela primeira vez, a luz de funcionamento pisca, enquanto o duplo 8 não se ac
ende. Quando o arranque é normal, a luz de funcionamento acende-se, enquanto o duplo 8 m
ostra a temperatura ambiente.
Quando accionada normalmente, a luz de funcionamento acende-se, enquanto o duplo 8 most
ra a temperatura ambiente. Quando fechado, tanto o LED como o duplo 8 apagam-se.

2. O LED indica o estado da luz de temporização
Quando a temporização está definida, a luz de temporização acende-se, e o flash duplo 8 mos
tra a definição da hora no espaço de 5 segundos, mostrando depois a temperatura ambiente.
Quando não há regulação da hora, a luz de temporização apaga-se, enquanto o duplo 8 volta
ao estado original.

3. Luz LED do estado de descongelação/ luz de pré-aquecimento
Quando em estado de descongelação, retorno de óleo, à prova de vento frio, a luz de descong
elação/pré-aquecimento acende-se, enquanto o double-8 mostra a temperatura projectada. (O
one-driven-one não mostra o estado de retorno do óleo).
Quando fora do estado de descongelação, retorno do óleo, à prova de vento frio, a luz de desc
ongelação/pré-aquecimento apaga-se, enquanto o duplo 8 mostra a temperatura projectada. (
A unidade de um só acionamento não mostra o estado de retorno do óleo).

4. A luz LED indica o estado da luz de aviso
Quando o duplo 8 mostra E* ou P*, as luzes de funcionamento apagam-se, enquanto a luz de
aviso se acende.”
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

4"

4#

,

Proteção do módulo IPM

,

Proteção contra sobretensão e subtensãon

"

,

Proteção contra sobreintensidades

#

,

Outras protecções

,

Proteção contra a temperatura excessiva da 
exaustão externa

,

Proteção de arrefecimento contra o 
sobrearrefecimento

,

Proteção contra o arrefecimento e o so 

breaquecimento

,

Proteção de aquecimento e anti-superaqueci 
mento

,

Proteção contra temperatura exterior alta ou 
baixa

'

,

Proteção do acionamento do compressor 
(carga anormal)

)

/

Falha de comunicação/conflito de modo

/

Falha do sensor humano de infravermelhos

/

Falha do módulo da bateria

"

/

Proteção contra falhas do sensor d e 
temperatura do escape

#

/

Proteção contra falhas do sensor de 
temperatura do tubo exterior

/

Proteção anormal da circulação do r 
efrigerante

/

Proteção PFC

/

Proteção contra falta/inversão de fa se do 
compressor

/

Proteção da temperatura do módulo

/

Comutação anómala da válvula de via rápida

'
Mau funcionamento do circuito do sensor de 
temperatura do módulo

Código 
de erro

Código Conteúdo do erro de erro Conteúdo do erro

Falha de comunicação interior e exterior

Falha no sensor de temperatura ambiente 
interior

Falha do sensor de temperatura do 
ventilador  interior

Falha do sensor de temperatura do fancoil 
exterior

Avaria anormal do sistema (falta de 
flúor)

Erro de configuração do modelo

Falha do ventilador PG/DC interior

Falha do sensor de temperatura ambiente 
exterior

Falha do sensor de temperatura de exaustão 
exterior

4'
Falha do módulo IPM exterior/falha do 
acionamento do compressor

4) Falha no sensor de corrente exterior

PCB e ecrã de visualização Falha de 
comunicação

48 Falha de comunicação dos módulos exteriores

44 Falha na E EPROM do exterior

4/ Falha do ventilador DC exterior

4& Falha no sensor de sucção exterior

4, Falha no topo da caixa do compressor de 
exterior

41 Falha no sensor de tensão exterior

Falha do sensor de temperatura da bobina 
central de exterior

49 Falha do sensor de temperatura da tubagem 
de ar exterior

Falha do sensor de temperatura do tubo de  
líquido exterior
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/ )

/

compressor

b

/

ntra sobrecargas de arrefecimento e aqueci 
mento

8

/ 4
quência

//

/&  frequência

/,

/1 red 

Fj

/9

Fy

H1

&" xa 

bf Falha do sensor TVOC

bc Falha do sensor PM2.5

bj Falha no sensor de humidade

bE Avaria no sensor de CO2

bd Falha da ventoinha de ar fresco

d4

d5

de erro de erro
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LINEE GUIDA PER LA DISPOSIZIONE 

! !
!

! !
! !

1. Per  l'altezza minima di installazione, l'area minima della stanza (funzionamento o stoccaggio), si
prega di fare riferimento al manuale di installazione.

2. Rischio di incendio - I dispositivi ausiliari che possono essere fonti di accensione e non devono essere
installati nella condotta, a parte quei dispositivi ausiliari elencati per l'uso con l'apparecchio specifico.
Vedere le istruzioni.

3. Installare con le parti mobili più basse almeno 2.5m (8ft) sopra il pavimento o livello di grado.
4. Rischio di scosse elettriche.Può causare lesioni o morte.Scollegare tutti gli alimentatori elettrici remoti

 prima della manutenzione.
5. Rischio di incendio.Refrigerante infiammabile usato.Da riparare solo da personale di servizio 

 addestrato.Non perforare tubi refrigeranti.
6. Rischio di incendio.Smaltire adeguatamente in accordo con le normative federali o locali.Refrigerante

infiammabile usato.
7. Rischio di incendio.Refrigerante infiammabile usato.Consultare il manuale di riparazione/guida del

proprietario prima di tentare di eseguire la manutenzione di questo prodotto.Tutte le precauzioni di
sicurezza devono essere seguite.

8. Rischio di incendio.A causa del refrigerante infiammabile utilizzato, bisogna seguire attentamente le
istruzioni per la disposizione nel rispetto delle normative nazionali.
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